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KaHouoam inono2iuHux Hayx,

cmapuuil UKIA0ay Kageopu aneniticbkoi Mosu ma nepexnaoy

Jpozobuyvkozo depaicasnozo nedazoziunozo ynigepcumemy imeni leana @panka

[na HayKoBO-TEXHIYHOI NiTepaTypun XxapakTepHe BXMBAHHA TEPMIHOMOTYHMUX oguHULb. COTHI TUCSY cniB | cnoBoCnony-
YeHb Hanexarb 4O TEPMIHOMOrYHUX CUCTEM HayKuW, TEXHIKW, TOPriBMi, Npasa, cnopTy, MucTeuTsa Towwo. Lli MOBHI ognHuMLi
He BUKOPUCTOBYIOTLCS i HAaBiTb HE PO3YMIIOTLCA MOAbMY 38 MEXaMU KOHKPETHOI crnevuianbHOCTI. Y KOXHIW ranysi Hayku ym
JiSNbHOCTI € CBOSA crelianbHa nekcyka. IcHye crneuianbHa MegnyHa fekcuka, a Tak camo cnewianbHa TePMIHOMOris 3 XiMmii,
hi3nKK, eHepreTnkM, ekoHoMiku, ByaiBHMUTBA, aBiauii Ta 6araTbox iHLWKMX ranyse.

Y cy4acHOMy MOBO3HABCTBI iCHYE Kinbka AUCKYCiiHUX npobrnem, noB'a3aHux 3 TepmiHonorieto. No-nepLue, Ue uikaBe
NUTaHHA NPOo Te, YN BTpa4ae TePMiH CBii TEPMIHOMOTIYHWIA CTaTyC, KONW BiH CTae 3aranbHOBXMBaHMM. Y Hall vac ue Tpa-
NMSIETLCSA AYXe YacTo, TOMY LLO Pi3Hi eneMeHTM 3acobiB MacoBoi iHhopmalLii (TenebadyeHHs, pagio, NONyNapHi XypHamu,
HaykoBa (haHTacTuka, IHTepHET TOLL0) 036POIOIOTL NoAEN 3HAHHAMM 3 Pi3HWX ranysew HayKku, TEXHIKW, CYCMiNbHOrO XNUTTS,
TopriBni, Npaea, cnopTy. i MucTelTBa. PO3LWINPEHHS TEXHIKM i 3aranbHOI OCBITVM NPM3BOAATL TAKOX A0 NEepexoay TEPMIHIB
y 3aranbHositepaTypHy nekcuky. Llinkom npupogHo, Wwo 3a uux 06CTaBMH YUCNEHHI TEPMIHOMONiYHI OAVHULI NepexoanTb
y 3aranbHuii BXXUTOK, X04a i He BTpayatoTb 3B’3KY 3i CBOIMU crneLianbHUMm cdepamim BXUTKY.

Meply ToYKy 30py BMCIOBMIOKOTL MIHMBICTW, SIKi BBaXatoTb, WO TEPMiHAMM MOXYTb BBaXaTuUCH nuLUe Ti CroBa, SKi
30epernu CBOK BUHSITKOBICTb | HE BXMBAIOTLCS, HE BiJOMi Y1 BU3HAHI 32 Mexamu CBOET cneundivHoi chepu BXUTKy. Big-
MOBIAHO 4O MPOTMIEXHOI TOYKM 30py, Byab-Sika TepMiHOCMCTEMA NOBUHHA BKMNOYATK BCi MOBHI OOMHMUI, WO nepeaarTb
MOHSTTS, BNACTMBI NEBHIW ranysi 3HaHb, HE3aNEXHO Bif, iX BUHATKOBOCTI. CyyacHi OCHIAXEHHS Pi3HUX TEPMIHOCMCTEM
nokasarnw i JOBENu, WO Mixk TEPMIHOMOTIE0 i 3ararnbHOK CUCTEMOK MOBW HEMAE HEMPOHMUKHOI CTiHW.

HaBnaku, 3gaeTbCs, WO TEPMIHOMOrii AOTPUMYIOTLCS TUX XKe MPaBWI i 3aKOHIB, L0 N OAMHWLI MOBM 3arafibHOro npu-
3Ha4veHHs. OTxe, 06MIH MiXK TEPMIHOMOMYHMMKN CUCTEMaMM Ta «3aranbHOMPUHATOOY NIEKCUKOLO € LIIFIKOM HOPMasibHUM
ABULLEM, | BBAXKATN TEPMiH YMOCb «OCOBNMBUMY, i301IbOBaHUM Byno 6 HenpaBumbHO.

[Bi iHWi cnipHi npobnemu B ranysi TepMiHOMOTii — NoMicemist Ta CUHOHIMIS TEPMIHOMOTYHUX OAMHMLb. € NiHrBICTK, Ha
OYMKY SIKUX «igeanbHuiy TEPMiH NOBUHEH OyTW ogHO3HAYHUM (TOBTO MaTV NuLe ofHe 3HadeHHs ). MoniceMiyHi TepmiHm
MOXYTb BMKMUKATN HENOPO3YMIHHS, LLO € CEepio3HO0 Npobnemoto K y NpodeciniHOMyY CrinKyBaHHi, Tak i Npu nepeknagi
cnewianbHOro guckypcey. 3 ogHoro 60Ky, Lsi BUMOra BUIMSAae LikoM CyLwHow. 3 iHWworo 60Ky, hakTn MOBM He BignoBi-
[aloTb LpoMy. Pi3Hi TepMIHOMOriYHI CUCTEMM PSACHIOTE NOMNICEMiYHUMK TepMiHaMu. AQEKBaTHICTb iX nepeknagy Uinkom
3aneXuTb Bif KOHTEKCTY.

Mepeknag TeXHIYHMX TePMiHIB abCONIOTHO 3aNeXuTb Bid 3HAHHSA Nepeknagadyem TemMu BUXIgHoro Tekcty. MNepeknagaui
MOBUHHI AoKNaAaTh 3ycuslb, Wob 03HaNOMUTMCS 3 CUCTEMOIO TEPMIHIB Y BiANOBIAHIN ranysi Ta 4oO6pe BUKOPUCTOBYBATH
TEPMIHOMOriYHI CMIOBHUKM Ta iHLWI OOBIAHWKM, @ TaKOX iHTepHeT-pecypcu. HeobxigHo nam'atatu, WO TepMiH 3a3Buyaii
nepeknagaeTbcs BiaNoBigHMM TEPMIHOM MOBUW nepeknagy. Taki cnocobu nepeknagy, Sk aHanoru, 3a 4ONOMOIOK CUHOHI-
MiB | ONMCOBUIA Nepeknaa, BUKOPUCTOBYOTLCS NULLE TOAi, KON HEMAaE eKBiBanNeHTHUX TEPMiHIB Ana nepeknagy. TepMiHu
€ BiHOCHO BiNbH/MW Bif, KOHTEKCTY MOBHUMW OOUHWULIAMU, XO4a KOHTEKCT YacTo Aonomarae BU3HaYMTW KOHKPETHY cdepy,
[0 SKOi HanexuTb TEPMIH.

Mepeknagadi TakoX MOXYTb NPUMYCTUTUCA NOMUIIKM BHACNIOOK HENPaBMIbHOMO BifHECEHHSA TepMiHa 40 OAHIET i3 rpyn
i BUbopy HeapgekBaTHoro cnocoby nepeknagy. LLle ogHa nomunka nepeknagaya — AOCNIBHUIA Nepeknag, Konm aHrmincbKuii
TepMiH abo NOro KOMMOHEHTU aHasOriYHI YKpaiHCbKOMY TEPMiHyY, ane matoTb iHwe 3HaveHHs. [Npu nepeknagi HeobxigHO
BPaxoByBaTW 3HAYEHHS TEPMiHa B KOHKPETHI CUTYaLii i KOHKPETHOMY KOHTEKCTi. Takox HeoOXiAHO BpaxoByBaTN MOXIIMBI
3MiHV 3HAYEeHHS TepMiHa, AKLLO BiH BXMBAETLCS Y (DOPMi MHOXUHU.

KniouoBi cnoBsa: TepMiH, TepMmiHOCMCTEMa, AeTepMiHi3aLis, nonicemis, CMHOHIMIA, TpaHchiTepauis, TPaHCKpUNLig,
ONMCOBWIA Nepeknag, AOCNiBHUIA nepeknag.

Scientific and technical literature is characterised by the use of terminological units. Hundreds of thousands of words
and word-combinations (word-groups) belong to the terminological systems of science, technology, trade, law, sports, the
arts, etc. These linguistic units are not used or even understood by people outside the particular speciality. Every field of
science or activity has its specialized vocabulary. There is a special medical vocabulary, and similarly special terminologies
for chemistry, physics, power engineering, economics, building construction, aviation, and many others.

In modern linguistics there are several controversial problems concerned with terminology. The first is the puzzling
question of whether a term loses its terminological status when it comes into common usage. Nowadays it occurs very
frequently, because various elements of the media of communication (TV, radio, popular magazines, science fiction, the
Internet, etc.) equip people with knowledge from different scientific fields, technology, social life, trade, law, sports and the
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arts. The expansion of technique and general education also lead to the passing of terms into common literary vocabulary.
It is quite natural that under the circumstances numerous terminological units pass into general usage, though they don’t
lose the connection with their specific domains.

The first point of view is expressed by the linguists who believe that only those words which have retained their exclu-
siveness and are not used, known or recognized outside their specific sphere may be regarded as terms. According to the
opposite point of view, any terminological system is supposed to include all the linguistic units conveying concepts peculiar
to a particular branch of knowledge, regardless of their exclusiveness. Modern research of various terminological systems
has shown and proved that there is no impenetrable wall between terminology and the general language system. On the
contrary, terminologies seem to follow the same rules and laws as the units of language for general purposes. Hence,
exchange between terminological systems and the “common” vocabulary is quite a normal phenomenon, and it would be
wrong to consider a term as something “special” and isolated.

Two other controversial problems in the field of terminology are polysemy and synonymy of terminological units. There
are linguists in whose opinion an “ideal” term should be monosemantic (i.e. it should have only one meaning). Polyse-
mantic terms may cause misunderstanding, and that is a serious problem in professional communication, as well as in
translation of special discourse. On the one hand, this requirement seems quite reasonable. On the other hand, facts of the
language do not meet it. Different terminological systems abound in polysemantic terms. The adequacy of their translation
is wholly dependent on the context.

Translation of technical terms is absolutely dependent on the translator’s knowledge of the subject matter of the source
text. Translators must take great pains to get familiar with the system of terms in the corresponding sphere and make good
use of terminological dictionaries and other books of reference, as well as online resources. It is necessary to remember
that a term is usually translated by a corresponding term of the target language. Such ways of translation as analogues,
using synonyms and descriptive translation are used only when there are no equivalent terms for translation. Terms are
relatively context-free language units though the context often helps to identify the specific field to which the term belongs.

Translators can also make a mistake as a result of wrong referring of a term to one of the groups and choice of an
inadequate way of translation. One more translator's mistake is word-for-word translation when an English term or its
components are analogous to a Ukrainian term, but they have another meaning. In translation it is necessary to take into
consideration the meaning of the term in the particular situation and concrete context. It is also necessary to take into
account the possible changes of term’s meaning if it is used in the plural form.

Key words: term, terminological system, determinization, polysemy, synonymy transliteration, transcription, descrip-

tive translation, word-for-word translation.

IMocranoBka mnpooOaemu. [lutanHs moOB’s3aHi
3 TepeKiaoM HayKOBO-TEXHIYHOI TEpPMIHOJIOTII
JIOBOJII aKTyallbHi y TOBCSIKJEHHOMY JKUTTi, HaBiTh,
HE 3BaKAIOYM Ha Te, IO ICHY€ 3HAYHA KiIBKICTh
JOCHIIKEHb 3 JaHOT TEMaTHKH, AEsKi TUTaHHs BCE K
II¢ 3aJIUINAIOTHCS HEAOCTaTHHO BUCBITJICHI B Cydac-
Hil HayII.

CyvacHmid cBIT mepeOyBae Ha eTami CTPIMKOTO
PO3BUTKY KOXHOI Talmy3i HayKW, i IJIHTBICTHKAa HE
€ BUKJIIOYCHHSM. 3apa3 HayKOBLI CYMJIIHHO Mpaio-
I0Th HaJl CTBOPEHHSIM HOBHMX BHHAaxo[liB (IPUCTPOIB,
BUpPOOIB, MATCHTIB), YIOCKOHAJICHHSM BXKE iCHYIO-
YUX Ta BHUPIMICHHIM TPOOJIEM, IO MOCTAIOTh MepeN
HUMU. BuHUKae HEOOXiTHICTh BXXUBAHHS TIEBHOI Hay-
KOBOi 4M TEeXHI4HOI TepmiHoiorii. Yacto HayKoOBII
y CBOIX Mpalsix BUKOPUCTOBYIOTH 3arajbHONPUHHATY
TEPMIHOJIOTII0, MPOTE, IHKOJIU JOBOIUTHCS KOPUCTY-
BaTHCh TEPMiHAMHU aHTIICHhKOI MOBH. | TyT moctae
npoOieMa mepekiaay Mux TEPMiHIB Ha PiTHY MOBY.
Sk HaCMiZOK, y il PO3BI/II aHATI3YyEThCS Marepial,
Oe3nocepeHbO MOB’A3aHUI 3 HAYKOBO-TEXHIYHUMU
TepMiHAMU aHITIHCHKOI Ta YKpaiHCHKOI MOB y MOPIB-
HSUTBHOMY TIEpEeKJIaJO3HaBIOMY aCIEKTi.

AHaji3 ocTaHHIX XOCaiIKeHb i myOsaikamiii.
JloCmmKeHHIO Pi3HUX aCIEKTIB TEPeKiIaay HayKo-
BO-TEXHIYHUX TEPMiHIB TMPHUCBIYEHO BEJIHMKY KiJlb-
KicTp myOmikamid. JlopeyHO 3rajarv TakuX Hay-
KOBIIIB sik: AOabinoBy H. M., Axmanoy O.C.,
Bimokaminceky B. JI. [1, ¢. 127], 3namenny T. A,
Kapa6ana B. 1. [2, c. 24], KwumaxaT. P.[3, c. 4],

Koeryn O. B. [4, c. 182], Kop6yt O. I. [5, c. 36],
Kyuamas 1. 1., MocroBoro M. 1. [6, c. 25], koTpi 3aiima-
JIMCh TOCIIIKEHHSAM 0COOIMBOCTEN MepekIany Tep-
MiHIB YKpaiHCHKOK MOBOIO; JOCIHI/DKYyBaIH (DYHKIIiT
Ta NepeKiIa] TePMiHiB y (aXxoBUX TEKCTaxX; XapaKTe-
pU3YBIM TPYOHOIII NEpEeKIagy TEXHIYHHX TepMi-
HiB; 3aiiMaJIMCh MEPEKJIaZioM aHTMHCHKUX TEPMiHIB
y Taiy3i KOMIT FOTEepHUX TEXHOJIOTIH; T0CITiIKYBaIH
JEKCUYHI TMPUHOMH TepeKiaay TEepMiHOIOTIYHUX
OIMHULb TEXHIYHUX Taly3eH.

IlocranoBka 3aBaaHHsA. TeopeTnuHo nepe-
KJIaJ TEPMIiHIB HE MOBHHEH BHUKJIMKATH OYIb-SKHX
yckimagaeHsb. OMHAK, OCKITBKHA CydacHa TEPMIHOJIO-
Tisl € IOCUTh CKJIaJHUM 1 HEOAHO3HAYHUM IUIACTOM
JIEKCUKH, HA MPaKTHULI MU TEPEKOHAJHCA, L0 Tep-
MIHOJIOTiYHI OJIMHUIII YaCTO € CEPHO3HOI0 MEPEIKO-
JIOI0 JUTSI TIPAaBHJIBHOTO PO3YMiHHSA 1 epeKiay ciie-
iadbHUX TEKCTIiB. Ile i 00yMOBHMIIO 3aBIaHHS JaHOT
PO3BIIKM TaKi fAK: MpOaHATI3yBaTH TPYIHOIIL, IO
BUHHKAIOTh Mi yac Mepexaasy HayKOBO-TEXHIYHHUX
TEPMIiHiB, MOSICHUTHU IXHI OCHOBHI NPHUYMHU; TOsIC-
HUTH SIBUIIE «JICTEPMiHI3aIli» JESKUX TEPMIiHiB;
BU3HAYHUTHU i MPOITIOCTPYBATH OCHOBHI LIUISIXH TIE€pe-
KJ1aJly HaAyKOBO-TEXHIYHOT TEPMIHOJIOT11; pO3IAHYTH
SIBUIIIA TEPMIHOJIOTIYHOI CHHOHIMII Ta ToJiceMii,
OCMHUCIIUTH IIJSIXM BUPILIEHHS OCHOBHHUX IIpo0ieM
nepeKiIany HayKOBO-TEXHIYHUX TEPMiHiB.

Bukaax ocHoBHoro marepiaay. /[ Hayko-
BO-TEXHIUHOI JITEpaTypH XapaKTepHE BKWUBaHHS
TepMiHONOTIYHUX OnuHUIE. COTHI THCAY CIIiB
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1 CJIOBOCIIONYYEeHb HaJIeKaTh JI0 TEPMIHOJIOTTYHUX
CHUCTEM HayKW, TEXHIKH, TOPTiBIi, NpaBa, CIOPTY,
MHUCTenTBa TomIO. [{i MOBHI OMHUII HE BUKOPHCTOBY-
FOTHCS 1 HABITh HE PO3YMIIOTHCS JIFOABMH 32 MEKaMHU
KOHKPETHOI CHeUialbHOCTI. Y KOKHIH ramy3i HayKd
YW JISUTBHOCTI € CBOS CIeIliaJibHa JIeKcuKa. ICHye
creliaibHa MEIUYHA JIEKCHMKa, a TaK camo CIelli-
ajgpbHa TEPMIHOJIOTIS 3 XiMii, (Di3UKH, SHEPTreTHKH,
€KOHOMIKH, OyJ[iBHUIITBA, aBiallii Ta 0ararb0X iHIIUX
ramxy3ei.

TepMmiH y TpaauUiiHOMY PO3yMiHHI — 1€ CIIOBO
a00 CJIOBOCHOJYYCHHS, SIKC CIICIIaJIbHO BHKO-
PUCTOBYEThCSI B TIEBHIM ramy3i Haykd, TEXHIKH,
TOPTiBJi, TIpaBa, CIOPTY UM MHUCTEITBA IS IIepe-
Jadl MOHATTS, XapaKTEpPHOTo AJsl L€l KOHKPETHOi
rany3i. Hampuknaa, mno TepMiHONOTIYHOI cucTeMHU
CHEPreTUKH HalleXarh JISKCHYHI oauHUI heat sink
ability — 3maTHICTh 70 TOIVIMHAHHA Tella Ta bag
collector — pykaBuuit Qpinerp. Tepminm reinforced
concrete — 3amizo0etoH i workability — o0OpoOka;
TEXHOIIOTIYHICTh (Marepiany); Hamexarb 10 chepu
OymiBHUITBA. TepMiHHU 3aBXKIIN CKIIAJAIOTHCS B KJIac-
TEpH, SIKi Pa3oM YTBOPIOIOTH CUCTEMY Ha3B IOHSITH
nociimpxerHs. Cril TakoK 3a3HAYUTH, [0 TEPMIHH
HE MICTATh XONHUX EMOIIHHNX YU CyO €KTHBHHX
KOHOTAIIii.

VY cydacHOMy MOBO3HaBCTBi iCHy€ KiJbKa IHWC-
KyCiiHUX TpoOJieM, TMOB'A3aHUX 3 TEPMIHOJOTIEIO.
[o-nepire, e mikaBe MUTaHHS PO TE, YU BTpadae
TEpMIH CBiIi TEPMIHOJOTIYHHN CTaryc, KOJU BiH
CTa€ 3arajbHOBXMBAHUM. Y Hall 4yac L€ TPaIuIi-
€THCS Ty’KE€ 9acTO, TOMY IO Pi3Hi eIeMEeHTH 3ac00iB
MacoBoi iH(popmauii (TenebadeHHs, pajaio, IOIMY-
JSpHI JKypHald, HaykoBa (paHTacTHKa, [HTepHeT
TOIIO) 030POIOIOTH JIFOJCH 3HAHHSIMHM 3 Pi3HUX raiy-
3¢l HAayKW, TEXHIKHW, CyCHUIBHOTO YXHUTTS, TOPTiBIIi,
mpaBa, CTIOPTY. 1 MHUCTEeNTBa. PO3MUpPEHHS TEXHIKH
1 3arajbpHOI OCBITH NMPU3BOIATH TAKOXK A0 MEPEXOTY
TEpMIHIB y 3arajbHOJITEpPaTypHy JeKcuKy. Llinkom
MPUPOZIHO, LIO 33 HUX 00CTaBUH YHCICHHI TEPMiHO-
JIOTIYHI OJMHUII MEPEXOAATh Y 3arajJibHUN BXKHTOK,
X04a ¥ HE BTpayaroTh 3B 3Ky 31 CBOIMH CHEIliailh-
HUMU cepaMu BKUTKY [7, c. 154].

[lepury TO4Ky 30py BHCIOBIIOIOTH JIHTBICTH, SIKi
BBa)KalOTh, 10 TEPMiHAMH MOXXYTb BBaXKaTHCS JIULIIE
Ti CJIOBA, sIKi 30€periy CBOIO BUHSTKOBICTh 1 HE BXKH-
BAaIOTLCSA, HE BiZOMI YM BHM3HAHI 32 MEXAaMM CBOEI
crieruigaoi chepu BXKUTKY. BimmoBigHO 10 IIi€l
IYMKH, CJIOBa, TOB’s3aHi 3 €KOHOMIYHOIO ceporo,
HapHKIag account — paxyHOK, bargain — Toprosa
(GipxoBa) yroma, budget — (nmep:kaBHUIT) OIOIXKET,
tax — ¢iHaHCOBMII KOIITOpUC, MOAATOK; 30ip;
MUTO HE MOXHAa BBaXaTH EKOHOMIYHHMH TepMi-
HaMH, OCKUIBKH BOHH € OUTBII-MEHII MOITHPESHUMH

y 3arallkHOMY BXUTKY [8, c. 115-116]. BinmoBigao
JI0 TIPOTHJICIKHOI TOYKH 30py, OyAb-siKa TEpMiHOCH-
CcTeMa MOBHUHHA BKJIIOYATH BCI MOBHI OJMHMII, IO
NePeIat0Th TIOHSATTS, BIACTUBI MEBHIN rajiy3i 3HaHb,
HE3IeXKHO Bim iX BHUHATKOBOCTI. CydacHi moci-
JOKCHHS PI3HUX TEPMIHOCHCTEM ITOKA3alld 1 JTOBETH,
10 MK TEPMIHOJIOTI€IO 1 3araTbHOI0 CUCTEMOIO MOBH
HeMae HEMpOHHUKHOI cTiHu. HaBmaku, 3maersces, mo
TEPMIHOJOTIi JOTPUMYIOTECS THX K€ MPABUII 1 3aKO0-
HIB, 110 W OJUHWIII MOBH 3arajbHOTO MPU3HAUCHHS.
Otxe, 0OMIH MiX TEPMIHOJOTIYHUMH CHCTEMaMH
Ta «3araJbHONPHUHHATOIO) JIEKCHKOIO € IILIKOM HOp-
MaJIbHUM SIBHILEM, 1 BBXKaTH TEPMiH YUMOCH «OCO-
OMBUMY, 130J1bOBAaHUM OYII0 O HENTPABUIIBHO.

TepMminu, SK TpaBWIO, TOB'S3aHI 3 IIEBHOIO
ramy33i0 HayKH, sSika 00CIyroBye MOTPeOH BHUCOKO-
PO3BUHEHOI TEXHOJIOTIi. AJle Ciia 3a3Ha4UTH, IO
3aBISKHM LIBUAKOMY IHOLIMPEHHIO HAyKOBO-TEXHIY-
HUX 1]1ed, 30KpeMa B TOYHUX HayKax, MOXKHA CIIO-
CTepiratu MpoIecC «JIeTepMiHizamii», TOOTO JesKi
HAyKOBO-TE€XHIYHI TEPMiHM TOYMHAIOTH (YHKIIi-
OHYBaTH 1032 MEXaMH Taly3ei, JO SKUX BOHHU
HaJlexarb, 1 3 4aCOM IOYHMHAIOTh PO3BHBAaTH HOBI
3HaueHHs. OHAK mepeBakHA OUTBIIICTH TEPMiHO-
JIOT1YHHUX OJUHHIB HE MPOXOASTH MPOIEC AeTepMi-
Hi3allil i IUPKYJIIOOTH JHIIE B HAYKOBOMY ITPOCTOPI.
TakM YWMHOM, TakKi TEPMiHW TOYHHAIOTH BUKO-
PUCTOBYBATHCS, MOXYTh PO3BUBATH HOBI TEPMiHO-
JIOTiYHI 3HAYEHHS Ta BUXOAWTH 3 YXHUTKY B OHHIH
KOHKpeTHii cdepi. Hayka i TexHika € HalOimbmI
IUTITHUMH Yy CTBOPEHHI HOBHX MOBHUX OIMHHLb.
HeoOxigHicTh TIMOIIOr0 MPOHUKHEHHS! B CYyTHICTh
peueii i SBUII MOPOHKYE HOB1 TMOHSTTS, JIJIsl MO3HA-
YeHHs SIKMX TOTPiOHI HOBI CjOBa 1 CJIIOBOCIOINY-
4yeHHS. SIK MpaBWIIO, TEPMIH MICTHTH OiNBII TIpsIMeE
NOCHJIaHHS Ha HpPEAMET YW SBHIIE, HIXK ONMHCOBE
MOSICHEHHS, He TepMiH. lle BUKIMKa€e MIBUIKE CTBO-
PEHHS HOBUX TEpMiHIB y Oyab-siKiil ramy3si mocii-
JOKEHHSI, 1[0 PO3BUBAETHCS.

Cuijg 3a3Ha4YMTH, 10 3arajbHa JEKCUKa, sIKa BXKHU-
BA€THCS B HAYKOBIM JiTEpaTypi, HEpenae CBOE MpsiMe
pedepeHTHe 3HaYE€HHs, TOOTO CJI0Ba Ta TPyNH CIiB,
K1 BXKMBAIOThCS B HAYKOBIH JliTeparypi, 3aBxK I Ipar-
HYTh BKUBATUCSI B CBOEMY NEPBHHHOMY JIOTTYHOMY
3Ha4eHHi. CJI0BO, BKMBaHE B HAYKOBiH MPO3i, HABPS
4yH € 0araTo3Ha4HWM, Ha BiIMiHY BiJ CTHIIIO XYIOXK-
HBOI miTeparypu. Kpim Toro, TepMmiHu, 3a3BHYai,
HE 3aJieKaTh BiJl KOHTEKCTY. TepMiHM CTBOpEHi Tak,
11100 BOHU OyJTM MAKCUMAJIBHO 3p03yMinMu. OOHaK,
HE3BAXKAIOUW Ha I1e, HOBAa TEPMIHOJIOTIYHA OJUHMIIS
B CIEIiaJbHIN JliTeparypi 3a3BHYail MOSCHIOETHCS.
Tak caMo TIOSICHIOIOTHCS HEWTpajabHI Ta 3arajabHo-
MIPUIHSATI JIITEPaTYPHI CIIOBA, SIKi BXXUBAIOTHCS B Hay-
KOBIll JiTepaTypi, HaBiTh SKIIO 1X 3HAYCHHS JIMIIE
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HE3HAYHO 3MiHEHO, a00 B KOHTEKCTi (4epe3 IyKKY
a6o arpuOyTuBHY (ppazy), abo B MPUMITIIL.

TepmiHOOOMIH MK  pI3HAMH  TaJy3sMH
HayKH — TUIIOBE SIBUILE TS CY4acHOI HayKOBO1 IIPO3H.
Haii0inpm wmikaBi # akTyaqpHI HayKoBi mpoOieMu
BHHUKAIOTh HAa CTHKY JIUCIUIUIIH JBOX 1 OuIbIIe
Hayk. CriBrpans (axiBiiB CyMiKHUX HayK BUSIBH-
J1acsl yCHINTHOO B 6arathox cdepax. OCKUTEKH MOBH
JTUCIMILIIH MaroTh CBOi BIIACHI YHIKallbHI OCOOIH-
BOCTi, OOMIH TEPMIiHOJIOTI€I0 MOXKHA PO3INISJIATH K
MPUPONHUMA pe3ynbTar wiel cmiBnpani. [Ipioputerom
y IIbOMY BiJIHOIICHHI € MaTeMaTHKa, OCKIIbKH Mare-
MaTHYHI TEPMIHU 3aJIMIIAIN BiIacHy cepy 1 BUIbHO
(hyHKITIOHYIOTh B IHIIMX Haykax 1 B TyMaHITapHHUX
HayKax TaKo’K, BKJIIOYalouH JiHrBicTuKy. Hanpuxiaz,
B KOMII'IOTEpHill IIHIBICTHLII € TEPMiHU MaTeMaTUKU
(set, graph, integral — MHOXXMHa, Tpadik, iHTErpai),
JiHrBictuku (word, meaning, name — CJIOBO, 3Ha-
YeHHS, Ha3Ba), a TAKO)K TEPMIHH, XapaKTEepHi JIHIIIe
JUTS TTi€l HaykoBoOi mucnuiniinu: Zipf's law — 3akon
Hinda [9, c. 83].

JBi inmi ciipHi mpo6JeMu B rairy3i TepMiHOIOTii —
MOJIiceMisi Ta CHHOHIMISI TEPMiHOJIOTIYHUX OJMHUILb.
€ JHTBICTH, Ha JAYMKY SIKUX «iJleaJIbHHI» TEpPMiH
TTOBUHEH OYTH OTHO3HAYHUM (TOOTO MaTH JIUIIIE OHE
3Ha4eHHs). [lomiceMiuHi TEpMiHE MOXKYTh BUKJIHKATH
HETMOPO3YMiHHA, L0 € CEepPHO3HOI0 MPOOIEMOI0 SIK
y npodeciifHoMy CHIJIKyBaHHI, TaK i IpW mepekamti
crneriansHoro auckypey [10, c. 247]. 3 onHoro GOKYy,
IS BUMOIa BUINIAAE IIUIKOM CJIYIIHOK. 3 1HIIOIO
00Ky, (akTH MOBH HE BIiANOBINAIOTH IThOMY. Pi3HI
TEPMIHOJIOTIYHI CHCTEMH PSCHIIOTh MOJTiCEMiYHUMH
TepMiHaMU. AJIEKBaTHICTh iX TMEpeKIaxy IiITKOM
3aJIeKUTh BiJl KOHTEKCTY. Y TepMiHOJOTI] OymiBHUII-
TBa TepMiH building Moxe Mmo3Ha4aTH KOHCTPYKIIiIO
3 MIITHOTO Marepiairy, Takoro sIKk KaMiHb a00 IepeBo,
mo Mae nax i criam (OymoBa — OymiBIIs), 1, BOIHO-
yac, rpoiiec OyIiBHUIITBA OyAHHKIB, 3aBOJIB, OQicHI
Oynieni (OyxniBHHLTBO). IHIIA cripHa mpobnema Tep-
MIHOJIOTIi cTOCy€eThCsl CHHOHIMIB. Ha AyMKy neskux
MOBO3HABIIIB, TEPMiHM HE MOBHHHI MaTl CUHOHIMIB,
TOMY 1110 BUEHI Ta 1HIII CIEIaTiCTH Ha3UBaIH O OTHI
1 Ti caMi MPEIMETH Ta SBHUIIA Y CBOIH raily3i pi3HUMHI
TepMiHaMU 1 He MokHa Oymo O miiitm 3rogu. [Ipote
B pi3HUX cepax € 6araTto TEPMiHiB, SKi MAIOTh CHHO-
Himu. Hampukinaz, engine — motor, plaster — stucco
(IBUTYH — MOTOP, TiIIC — JIITHIHA).

ITepexnan TeXHIYHUX TEPMiHIB aOCOIIOTHO 3alle-
XKUTBb BiJl 3HAHHS IEPEKJIaiaueM TEMH BUX1IHOTO TEK-
cty. Ilepexnanadi MOBUHHI JOKIaNaTH 3yCHIIb, 100
03HaHOMUTHCS 3 CUCTEMOIO TEPMiHIB y BiAMOBIAHIN
rajysi Ta J00pe BUKOPHUCTOBYBaTH TEPMIiHOJIOTIYHI
CIIOBHUKH Ta iHIII JOBIIHUKH, @ TAKOXK IHTEPHET-pe-
cypcu. HeoOximHO mam'sitatd, Mo TEPMiH 3a3BUYAN

MEPEeKIIaAaeTHCS BiAMOBITHUM TEPMIHOM MOBH Tiepe-
knamy. Taki crmocoOu mepeknaay, SK aHaloTH, 3a
JIOTIOMOTO0 CHHOHIMIB 1 OITUCOBHIA MTEPEKIIA]], BUKO-
PHUCTOBYIOTBCS JIMIIE TOJI, KOJIM HEMA€E €KBIBAJICHT-
HUX TEPMIHIB Ui Mepexiany. TepMiHu € BiZHOCHO
BUTPHIUMH BiJI KOHTEKCTYy MOBHUMH OJHMHHUIISIMH,
X04a KOHTEKCT YacTO JOIMOMarae€ BHU3HAYUTH KOH-
KpeTHY cdepy, 10 SKOi HaleHTh TepMiH. Sk mpa-
BUJIO, aHIJIIHCHKI HAyKOBO-TEXHIYHI TEPMiHH MarOTh
CBOI TOCTIiMHI BIIMOBIHUKHA Y BIIMOBIIHUX YKpa-
THCBKUX TepMiHOCHCTeMax: heater — oOirpiBaroumii
npunax (obirpisau); alkaline medium — my>xHe cepe-
noswite; silicic acid — kpemHieBa kucnora; spherical
shell — cdepuuna obononka. barato TepmiHooriv-
HUX BIJIMOBITHHUKIB B YKpalHCHKii MOBi yTBOpEHO
BiJl aHINIIKCHKUX TEPMIHIB IMIISTXOM TPAHCKPHUIIIIT YK
3amo3MYeHHS: container — KoHTelHep, file — daiin,
design — am3aitH. Mi>KHApOIHI OMWHUII TTO3aYeHHS
YacTO BUKOPHCTOBYIOTHCS Y TEPMIiHOJOTISAK: atom —
aTom, proton — mpotoH, focus — gokyc, plus — mitoc,
diode — mion [11, c. 5]. ¥V neskux BUNAAKax B yKpa-
THCBKiM MOBI € mapanesbHi (OpMH: OHA YTBOPEHA
MIUISTXOM TPAHCKPHIMIIiT (3arI03MYEHE CI0BO), a IpyTa,
sIKa 3a3BHYal € PiTHUM CIIOBOM, Harp.: equivalence —
€KBIBAJICHTHICTH 1 PIBHICTB; balance — GanaHc Ta piB-
HOBara; resistor — pe3ucrop i orip; booster — mizicu-
moBad (0ycrep) 1 npuckoproBay; industry — iHIycTpist
Ta TIPOMHUCIIOBICTh, installation —iHcTamsAIIIsA 1 yCcTa-
HOBKAa. BuOIp NIpaBWIBHOTO BiATIOBITHWKA BKpai
HeoOXiTHMiA B IboMy BUTIaAKY. [lepeknanaqi poOisiTh
CBili BUOIp, 3BaXKalO4M HA TE€, YA € BUXIJHUN TEKCT
CYBOPO TEXHIYHMM 4YM Hi, OCKIJIBKH 3alO3MUYCHUIA
TEpMiH, K PaBHUJIO, OLTBII 3BUYHUH (PaxiBIsIM, HiXK
He crremianicraM. [lepekagagi TakoX MOBUHHI OpaTh
JI0 yBaru MOXKIMBI BiIMiHHOCTI MiX 1BOMa ¢op-
MaMHM y croco0i X BUKOPHCTaHHs B LJIbOBiH MOBI.
Hanpuknaz, ykpaiHCbKe CI0BO 1HAYCTpist € 0OMexe-
HUM Y BXKHUBaHHI Ta JICII0 CTAPOMOTHHM.

Benmka yBara mpuaiisieTbesi CHCTEMHOCTI HOBHX
ciiB. Y 0ararbox Taiy3sx iCHYIOTH CIIeIialibHi Tpa-
BUJIa YTBOPEHHS TEPMiHIB IS TIO3HAYEHHS IIOHSTH
1 00’exTiB meBHOTO Ki1acy. Hanmpukiaz, Ha3BH pi3HUX
BUJIIB €IEKTPOHHUX TPYOOK YTBOPIOIOTHCS 32 aHAJIO-
riero 3 TepMiHoM electrode (enekTpo), Mo BKa3ye Ha
KUTBKICTh BUKOPHUCTOBYBAaHUX B TPYOIll €IEKTPOIiB
(diode, triode, tetrode, pentode, hexode, heptode —
JIoJ, TPioN, TETPOI, MEHTOM, TeKCO/, TeNTo 1 iH.);
pSA CHeliabHUX EJNEKTPOHHUX MPHIATIB MAalOTh
y CBOEMY CKIaji eneMeHT -tron (-TpoH) (additron,
carcinotron, cryotron, exitron, ignitron, klystron,
permatron, phantastron, plasmatron, platinotron,
skiatron, thryatron — anauTpoH, KapIUHOTPOH, Kpi-
OTPOH, €KCUTPOH, ITHITPOH, KIICTPOH, IEPMAaTpPOH,
(haHTACTPOH, MIa3MOTPOH, TUIATUHOTPOH, CKIaTPOH,
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TPUATPOH Ta iH.); XiIMiYHI TEPMiHH, MIO 3aKiHYY-
FOThCSI Ha -ite, -ate, mo3HadaroTh coii (sulfate, sulfite,
nitrite — cynbdar, cynbdit, HiTpUT) TOIO [8, C. 368].

3 TOYKH 30py CBOEI CTPYKTYpH TEPMIH MOXKe:
1) cknaparucs 3 ogHOTO cioBa abo 2) OyTH CI0BOC-
MOJTYYEeHHSIM OJHOTO KIIOUOBOTO CJIOBA Ta OIHOTO
Yl KIUTBKOX JIOJATKOBHX, IO YTOYHIOKOTH abo0 3Mi-
HIOIOTh 3HadeHHs TepMiHa. [li TepMiHM HIHUPOKO
MOIIMUPEHI 1 MOXYTh BHUKJIMKATH TPYAHOII TPH
nepeknani. Taki koMOiHamii MOXYTh CKIIQAAaTHUCS
3 IBOX 1 Oinbmie enemeHtiB: a. CIIOBOCIONYYEHHS,
IO CKIAaNaeThesi 3 ABOX ciiB. [lepmuii enemeHt
MOXHA TIepeKaNaTi yKpaiHCHKOI II0-pi3HOMY:
1) mpukmerarnkoMm (distribution shaft — po3mominb-
Hui Bai; fuel cock — manuBHU kpaH); 2) IMEHHIKOM
y poIoBOMYy BiAMIHKY (isobutylene oxide — i300yTH-
neHokeun; failure detection — BUSIBICHHS HECHpaB-
HocTel; accumulator cell — ememeHT akymyms-
Topa; land retirement — epo3isi TPYHTY, BUAYBaHHSI
rpyHTY); 3) IMEHHHKOM i3 TpuiAMeHHHKOM (split
burner — majgpHHK 3 po3cikadeM, carbon cloth — Tka-
HUHA 3 BYIVIELIEBOTO BOJIOKHA); 4) CKJIAJHUM CIO-
BoM (development engineer — iH)KeHEep-pO3POOHUK;
electrical engineer — iHxeHep-eJIEKTPHK); 5) Hienpu-
KMETHUKOBHM KoMImiekcoMm (unbounded coating —
Oararomaposa i3omsMis (TpyOompoBoay), MO CKia-
TAETHCS 3 HE 3B’ s13aHUX MiX co0oro mapiB; designed
experiment — EKCHEPHUMEHT, L0 IPOBOOUTHCS 3a
3[AJIETITh PO3pOOJICHOI0 MPOrpamMoro); 6) IHIIMMU
ONMMCOBUMH 3acobamu (squawk altimeter — BucoTo-
Mip, ITOKa3W KOTPOTO BHBENICHI B BiIIOBiAaY; square
engine — IBUTYH, B KOTPOMY JliaMeTp IHIIiHApa PiB-
HUI X0y mopiuHs). b. CIoBOCIONyYeHHS, 10 CKJIa-
Ja€ThCsl 3 KiNbKoX KommoHeHTiB. [lpm mepeknani
TaKoOro POAY CIOBOCIOJNYYEHb HEOOXIJHO JOTpH-
MyBaTHCS TaKoi IMOCTIAOBHOCTI aiil: 1) mepexnactu
3JICKHAN IMCHHHK (OCTaHHE CIIOBO TPYNH CIIiB);
2) po3ibparu ceMaHTHYHI BiJJHOIIEHHS MiXK YIEHAMHU
CJIOBOCHIOJIYYEHHSI Ta PO3MOAUINTH iX Ha CMHCIOBI
rpynu (po30Ouparu 37iBa HampaBo); 3) MepekIacTu
CIIOBOCIIOJTYYCHHSI, SIKE TIOUYMHAETHCS 13 3aJIEXKHOTO
CJIOBA, a MOTIM TEPEKIIACTH KOXKHY CMHUCIIOBY TPYITY
cripaBa HamiBo. Hampukitan, car speed calculation
problem. 1. ITepexmaniTe ocTaHHe cioBo problem —
npobnema. 2. Po3noainiTe yce ClIOBOCHONYyYEHHS Ha
cmucioBi rpynu: 1) car speed — MBUAKICTH aBTO-
MoOust; 2) calculation — obuncnenns. 3. Ilepeknan:
npo0iieMa 0OIMCIICHHS ITBUIKOCTI aBTOMOOIIIS.

ATpnOyTHBHI TIO€JHAHHSA MOXYTh ITOYWHATHCS
3 MPUKMETHHKA. Y IbOMY BHUIIAIKy HEOOX1THO BH3HA-
YHTH, SIKE CIOBO BOHO Monudikye (dynamic braking
circuit — JaHIIOr PEOoCTaTHOro raibMma, general
reactor equation — 3arajibHe pIBHSIHHS SIEPHOTO
peakropa) [9, c. 86].

TepminocucTemu 0araTboX rairy3eil 3HaHb, TAKUX
K MareMmaruka, ¢i3uka, Ximis, OloJorisi, TeoJoris,
MEIUIIMHA, TEXHIKA, MICTATH TAaK 3BaHl €MOHIMIYHI
omuuwuii. Ile TepMiHM, MO CKJIamy SKHX BXOISThH
BJIaCHI iMEHA BHUJATHUX YYCHUX, BUHAXIIHUKIB,
mikapiB Tomo. Hampuknan: watt — Bar, Weierstrass
theorem — Teopema Beitepmrpaca, Marfan
syndrome — cunapom Mapdana. Skiio B npuitMeH-
HUKY € BJIaCHa Ha3Ba, TO BOHA IIEPEKIIAAAETHCS
MPUKMETHUKOM, IMEHHUKOM Yy POJOBOMY BiIMIHKY
abo imeHHUKOM i3 TpuiiMeHHHKOM: Kirchhoff's first
law — meprmmit 3akoH Kupxroda; London Air Traffic
Control Centre — JIOHIOHCBKUI LEHTP YIpaBIiHHA
MOBITPSIHUM PyXOM.

Sxmo B cepeauHi aTpUOYTUBHOI KOHCTPYKII
€4acTKa, il MOKHa NIePEKJIIaJIaTH YKPaiHCHKOIO MOBOIO
IMEHHHKOM Yy pofioBoMy BiaMmiHKy (decision-making
system — cricTeMa MPUHHATTS pilieHs). Hoswii iH1IO0-
MOBHHI TEPMiH BUMAara€e TOYHO1 po3MU(POBKH IILIs-
XOM JIOTIYHOTO Ta JIHTBICTUYHOTO aHAJI3y IhOTO
CJIOBa Ta HOTO 3B’S3KY 3 KOHTEKCTOM Ta YTBOPEHHS
TOYHOTO OJIHO3HAYHOTO CKBiBAJICHTA.

3 TOYKHW 30py TPYOHOIIIB PO3YMIHHS Ta Tepe-
KIIaJy TEPMIHM MOXXHA PO3HUINTH HA TPH TPYIIH:
1) TepMinu, 10 MO3HAYaAIOTh peaiii 1HIIMX KpaiH.
MoxxJHBi AEKiJIbKa CIIOCO0IB MepekiIany: a) yKpaiH-
CBKUM TEPMiHOM, (OpMa SKOTO MOB’s13aHa 3 HOPMOI0
aHTITHCHKOTO CclIoBa (MIKHApOAHI TepMiHN); 0) YKpa-
THCBKUM TEpMiHOM, (opMa SKOTO HE IIOB’sA3aHa
3 JOPMOIO aHTITIHCHLKOTO TepMiHA; B) 3HAYCHHS Oara-
TOCTIIBHOTO aHDIIIHCHKOTO TEpMiHa Ma€ MOBHUH EKBi-
BAJICHT YKPaiHCHKOMY T€pPMiHY; T') 3arajbHe 3HAUYSHHS
0araToCTiBHOTO TepMiHa 30ira€Tbcs 31 3HAYCHHSIM
aHaJIOTIYHOTO YKPaiHCHKOTO TEPMiHA, ajie OT0 KOM-
MOHEHTH pi3Hi. 2) TepmiHM, M0 MO3HAYAIOTH peaii
IHIIMX KpaiH, aje MarTh 3aralbHONPUNHHSATI YKpaiH-
CBhKi TEPMIHOJIOT1YHI BignoBimHuku. 3) Tepminu, 1o
MO3HAYAIOTh peaii HIUX KpaiH i He MaloTh 3arajib-
HOTIPUIHATHX YKPATHCHKUX TEPMIHOIOTIYHUX BIATIO-
BimHUKIB. [lepekian Takux TepMiHiB MOXKE 3IIIHCHIO-
BaTHCSA TAKUMU CIIOCOOAMHU: a) OITMCOM aHTJIIICHKOTO
TepMiHa; 0) JOCIIBHUM NEPEKIAAOM; B) YaCTKOBOIO
a00 TIOBHOIO TPaHCIITEpAIli€r0; T) TPAHCIITePAIIi€0
Ta JOCTIBHAM NEpeKIajoM; J) TPaHCKPUIIIIEIO;
€) TPaHCKPHIIIIIEIO Ta TPAHCIITePAIli€ro.

Crig 3a3Ha4MTH, 0 OCHOBHOIO TOMHIIKOIO TPH
MepeKnaal Takux TEePMIiHIB € Te, m0 TNepeKiamadi
IHOJII HAMAararThCs 3HAWTH OYKBAaJIBLHHUU BiJIOBIJI-
HUK aHIJIIHCBKOTO TEpMiHY B YKpaiHCBKiH MOBI.
Takuit mijaxig He 30BCIM KOPEKTHUH, OCKIJIbKU BaK-
JUBO Tiepenatyu crenudiky iHozeMHuX peaniit. Kpim
TOTO, IIi TEPMiHU MOXKYTh BUPQKATH TIOHATTS, XapakK-
TEpHI JIUIIE AJIs1 3aKOPJIOHHOI JTiHICHOCTI, a OTXKe, He
BIJMOBiAAaTH peajisiM, NpUTaMaHHUM YKpaiHCHKUM
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crienianbHUM TekcTaM. [lepekianadi TakoKk MOXKYTh
MPUITYCTUTHCS TOMWJIKH BHACHTIJIOK HETPaBHIIb-
HOTO BiIHECEHHS TepMiHA IO ONHI€l i3 3a3HAYCHUX
BHIIE TPyT i BHOOPY HEaJeKBaTHOTO CIiocoly mepe-
knany. e oxgHa mommuika mepekiagada — JOCTIB-
HUI mepekia, Kollu aHIiHChKUA TepMiH abo Horo
KOMITOHCHTH aHAJIOTIYHI YKpaTHCHhKOMY TEPMIiHY, ajie
MaroTh iHIIe 3Ha4YeHHS. [lpwm mepexani HEoOXiTHO
BpaxoByBaTu 3HaUCHHS TEPMiHa B KOHKPETHIN cUTya-
1ii 1 KOHKPETHOMY KOHTEKCTi. Takoxx HeoOXiHO Bpa-
XOBYBAaTH MOXJIMBI 3MiHM 3HAu€HHS TEPMiHa, SKILIO
BiH BKUBA€ETHCS y (OpMi MHOXKHHHU.

[IpaBunpHE pO3YMIHHS Ta TMEpeKIag TepMi-
HIB 3aJIOKUTh HE JIMIIE BiJ TapHOTO 3HAHHSA MOBH,
a ¥ Big 0013HAHOCTI 3 IHO3EMHUMH Ta YKPATHCHKHUMH
peanisimMu.

BucHoeku. @OopMyBaHHS HOBOTO  IOHATTSH
HEpIKO TOB’si3aHE 13 HOBUM CHPHUHATTIM TIpe.-
MeTa, KU po3yMieThcsa Ha 0a3i HAsIBHOTO MOBHOTO
nmoceimy. Ilepekmagad MOBHHEH BHBYUTH Ty OOJIACTh
HayKH 1 TeXHIKW, B fKiil BiH mpamtoe. Lle mae iiomy
MOXKJIMBICTD JOMOTTHCS] BUYEPITHOTO PO3YMIHHS 3Mi-
CTy TOHSTH, IO BHpaKeHi TepMmiHamu. HemocraTHs
00i3HaHICTh Yy Til Taiy3i 3HaHHS, JIO SKOi HAJICKHUTh
TEKCT, L0 NEPEKJIAIAEThCS, «HE3HAHHS BIIACTHUBOC-
Tell KOHKPETHHX MPEIMETIB MIMCHOCTI, MpeaMeTa K
TaKOT0» MPHU3BOJNTH A0 HEPO3YMIHHS TepMiHa, HE3Ba-
Kalouu Ha Te, 1o Horo gopma Moxe OyTH 3po3yMina
a0o0 HaBITh 3HAlOMa TIepeKIIaaaueBi. Sk BijoMo, JiKe-
peioM  (opMyBaHHS TEPMIHOJNOTIYHOT  iH(opMAIiT

€ TIpaKTWYHA TBOpYA NISTIBHICTH JIFOACH, CYCITUTEHO
Mi3HABAJBHUM TOCBia. 1M BH3HAYa€THCS COLiabHA
CYTHICTh TEpPMIHOJOTIYHOI iH(opMallii, SKa KOHIICH-
Tpye€ B 001 KOJIEKTUBHY PO} iIbHO-HAYKOBY I1aM’ATh,
0a30BUMU OJIMHUISIMH SKOT BUCTYTIAFOTh TIOHSTTSI.

Crig 3a3Ha4NUTH, 10 OCHOBHOIO TIOMMJIKOIO TMPH
MepeKyIaal TEPMIHIB € Te, Mo TepeKiIaaavi iHOmi
HAMAaraloThCsl 3HAWTH OyKBaJIbHHUW BiNIMOBIIHUK
AHIIIHCHKOTO TEpMiHY B YKpaiHCbKii MoBi. Taxuit
MiJXiJ] HE 30BCIM KOPEKTHUH, OCKUIBKH BaKIIUBO
nepenaru cnenudiky iHozeMHuX peaiii. Kpim Toro,
i TEPMIHH MOXYTh BHPAXXaTH MOHATTS, XapaKTepHi
JIUIIE IS 3aKOPIOHHOI JIMCHOCTI, a OTXKe, HE Bil-
MOBiIaTH  peasisiM, TPUTAMAaHHUM YKPaiHCHKUM
crerianbHUM TekctaM. [lepekianadi Takox MOXYTh
MIPUITYCTUTUCS TIOMHJIKM BHACJIJIOK HEMPaBHIb-
HOTO BIJIHECCHHS TEPMiHA JI0 ONHIET 13 3a3HAYCHUX
BHIIE TPYII i BUOOPY HEAZEKBAaTHOTO CIIOCo0y mepe-
kmany. llle ogra mommika mepekiagada — AOCTiB-
HUH Tepekiaa, KoM aHTTHChKUA TepMiH abo HOro
KOMITOHCHTH aHAJIOTiYHI YKPATHCHKOMY TEpMiHY, ajie
MaroTh iHIIe 3HayeHHs. [Ipu mepeknazi HeoOXiTHO
BpPaxoOBYBaTH 3HAYCHHS TEPMiHa B KOHKPETHIMN cCUTya-
1Tii i KOHKPETHOMY KOHTEKCTi. Takok HeoOXiaHO Bpa-
XOBYBaTH MOXKIIMBI 3MiHH 3Ha4YeHHS TEPMiHa, SKIIO
BiH BKHBA€THCA y (HOPMi MHOKHUHHU.

[IpaBwibHE pO3yMiHHS Ta TeEpeKiIan TepMi-
HIB 3aJICKUTh HE JIMIIE BiJ| FapHOTO 3HAHHS MOBH,
a ¥ Big 00i3HAHOCTI 3 IHO3EMHUMH Ta YKPATHCHKIMH
peaisMu.
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